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DRAWING 1 - ASSEMBLY

SAFETY WARNING: READ WIRING AND GROUNDING INSTRUC-
TIONS (I.S. 18) AND ANY ADDITIONAL DIRECTIONS. TURN POWER 
SUPPLY OFF DURING INSTALLATION. IF NEW WIRING IS 
REQUIRED, CONSULT A QUALIFIED ELECTRICIAN OR LOCAL 
AUTHORITIES FOR CODE REQUIREMENTS.

ADVERTENCIA DE SEGURIDAD: LEA LAS INSTRUCCIONES 
DE ENCENDIDO Y CONEXIÓN A TIERRA  Y CUALQUI-
ER DIRECCIÓN ADICIONAL. APAGUE LA ALIMENTACIÓN 
DURANTE LA INSTALACIÓN. SI SE REQUIERE NUEVO 

LTE A UN ELECTRICISTA CALIFICADO O 
AUTORIDADES LOCALES PARA REQUISITOS DE CÓDIGO.

AVERTISSEMENT DE SÉCURITÉ: LIRE LES INSTRUCTIONS DE 
CÂBLAGE ET DE MISE À LA T TOUTES 
DIRECTIVES SUPPLÉMENTAIRES. ETEINDRE L TA-
TION DURANT TALLATION. SI UN NOUVEAU CABLAGE 
EST LTEZ UN ÉLECTRICIEN QUALIFIÉ 
OU LES AUTORITÉS LOCALES POUR LES EXIGENCES DE 
CODE.
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1. To begin secure stem (S) socket cluster (M).
2. Bring wires up through canopy.
3. Fixture can now be mounted and wired at this time 

using IS-18 and IS-19.
4. Lamp fixture with appropriate bulbs.
5. Secure shade stems (N) to socket cluster (M) using 

knobs (K).
6. Lift diffuser (X) towards fixture and secure diffuser by 

using clips.
7. Lift shade (Z) towards diffuser (X)
8. Next use steel and rubber washers (W) and knob (Y) 

to lock assembly into place.
9. Fixture can now be powered on.

1. Para comenzar, asegure el vástago (S) y el 
conjunto de portalámparas (M).
2. Pase los cables por el dosel.
3. Ahora, la luminaria se puede montar y cablear en 
este momento utilizando IS-18 e IS-19.
4. Luminaria con las bombillas adecuadas.
5. Asegure los vástagos de la pantalla (N) al conjunto 
de portalámparas (M) utilizando las perillas (K).
6. Levante el difusor (X) hacia la luminaria y 
asegúrelo utilizando clips.
7. Levante la pantalla (Z) hacia el difusor (X)
8. A continuación, utilice las arandelas de acero y 
goma (W) y la perilla (Y)
para fijar el conjunto en su lugar.
9. Ahora, la luminaria se puede encender. 

1. Pour commencer, fixez la tige (S) au groupe de 
douilles (M).
2. Faites passer les fils par le couvercle.
3. Le luminaire peut maintenant être monté et câblé à ce 
stade à l'aide des IS-18 et IS-19.
4. Luminaire avec ampoules appropriées.
5. Fixez les tiges de l'abat-jour (N) au groupe de douilles 
(M) à l'aide des boutons (K).
6. Soulevez le diffuseur (X) vers le luminaire et fixez le 
diffuseur
a. à l'aide de clips.
7. Soulevez l'abat-jour (Z) vers le diffuseur (X)
8. Utilisez ensuite les rondelles en acier et en 
caoutchouc (W) et le bouton (Y) pour verrouiller 
l'assemblage en place.
9. Le luminaire peut maintenant être mis sous tension. 



I.S.  19 hanging instructions

start here
 

SAFETY WARNING: READ WIRING AND GR OUNDING       
INSTRUCTIONS  (I .S.  18) AND ANY  ADDITIONAL  DIRECTIONS.  TURN POWE R 
SUPPLY OFF DURING INST ALLATION.  IF NEW WIR ING IS REQUIRED, 
CONSULT  A QUALIFIED ELECTRICIAN OR LOCAL AUTHORIT IES FOR CODE 
RE QUIREMENTS . 

1. Shu t of f  electrical cu rr ent before starting. I f  the fi xture you  are r eplacing is 
turned on  and of f by  a wall switch, simply turn the switch of f.  If not,  remove the
appropri ate  fus e (or open  th e circuit break ers)  until  the fixt ure is dead. 

 DO NOT restore curr ent  - either by fuse, breaker  or  swit ch - unti l the new  
fi xture is completely wire d and in place.

1. Fasten moun ting str ap
provided - see 

(1) to out let box  (A ) with the t wo 8-32  scre ws (2) not
Draw ing 1. 

2. Thread  2 - he x nuts (3a) and  (3b) onto  threaded  tubing (4).
3. Th read  one  end  of  threaded  tubing (4) into l oop  (5) a minimum of  1/2’’ to  3/4’’.

Tighten  hex  nut  (3a) aga inst  loop  (5) t o lock  loop in position .

4. Th read  othe r end  of  threaded  tube  (4) into moun ti ng s tr ap app roximately  1/2’’.
5. Slip can opy (B) ove r loop  (5) and ad just he ight  of  l oop so half  of  the threa ded

area  on  the  loop is expo sed - see Draw ing 2 below . Afte r loop  height  is ad justed,
tighten hex  nu t (3b)  up aga inst  moun ting strap,  tighten  aga inst moun ting str ap 
to lock loop  and  th readed  tube  in position .

6. Remove  moun ting strap  (1) f rom  junc tion  box  (A ),  and  thread third hex nut (3c)
on to end  of  threaded  tube  (4) above  t he moun ting strap , tighten aga inst
moun ting strap  to l ock assembly in position .

7. Remoun t moun ting str ap to junct ion  box .

1. Taking  the  chain,  determin e th e length you  require  to hang  the  fixtur e.

2. A tt ach one  end  of  the cha in to the top  loop  of  the fi xture.

3. Now  slip loop  collar (6) and  canop y (B)  on to cha in.  --- see Draw ing 2

4. A tt ach other  end  of  cha in t o loop  (5).  Get assista nce for this step since fi xture
may  be heavy  and  diffi cult t o ho ld while at taching the cha in.

1. Unw rap  fi xture lead  wire  and  ground  wir e and  weave  them up through  the
chain. 

2. Slip fi xture lead wire and ground wire  throu gh center of  l oop  (5).

3. Connec t ground  wir e to moun ting strap  (1) using green  ground  screw (GS).

4. Make  electric al connections from  supply  wir e to  fixt ure lead wir es. Ref er to 
instr uction sheet (I.S.  18) and  follow  all  instru ctions  to make  all nec essar y
wiring connect ion s.

5. Slip canopy  up firm ly aga inst the cei ling and  secure by turning the threaded
coll ar (6) on loop  (5) un til t ight.

I.S. 19 instructions suspendues

commencez ici
 

AVERTIS SEMEN T DE SECURITE:  LIRE  CABL AGE ET INSTRUCTI ONS DE MI SE 
(IS  18), ET TOUTE AUTRE INST RUCTION. COUPER L’ALIMENTATION 
ELECTRI QUE PENDANT L’ONST ALLATION. SI  DE NOUVELLES CABLAGE N’ES T 
NECESSAIRE,  CONSULTEZ UN ELECTRICIEN  QUALIFIE  OU AUTORI TES 
LOCALES  POUR EXIGEN CES DU CODE 

1. Coupe r l e cou rant  électrique  avant  de commencer . Si l’appa reil vou s remplacez
est a ctivé et désactivé par un  i nte rrupte ur mural, il  suffi t de tou rner l’interr upteur.
Sinon , retirez le fusible  app ropr ié (ou ouv rez l es disjonc teur s) jusqu’á ce que
l’ apparei l est mort .

 Ne pass restaurer act uel --- soi t par fu sible, disjon cte ur ou  interr upt eur --- jusqu’á 
ce que  le nouve l appa reil est ent iéremen t cab le et  en  place .

1. Fixer sangle de fi xation
fourni
 

(1) á l a boî te de sor tie (A ) ave c les deux vis 8-32 (2) -- non
- V oir  Schéma 1.

2. Sujet 2 --- écrous  hexagonaux  (3a) et (3b) sur le tube fil eté  (4).
3. Rn fil ez une  ext rémité d’un  tube  fi leté (4) dans  l a bouc le (5) d/un  minimum  de

12.7mm á 19.05 mm. Serrez  l’écrou  hexagona l (3a) á l’encon tr e de bouc le (5)
pou r verr ouil ler  la  bouc le en  position .

4. Fila ut re extrémite du  tube fi let é (4) dan s la sangle de fi xat ion  d’evi ron  12.7 mm.
5. Glissez canopé e (B) sur la bouc le (5) et régler  la hau teur de l a bouc le ani si la

mo itié de la  pa rtie fil etée de la boucle  est  expo sée  --- voir  dessin 2 ci-dessous.
Ap rés ha uteur  de bouc le est  ajustée,  serrez  l’ écrou  he xagona l (3b) cont re sangle
de fi xat ion , serr ez con tr e sangle  de fixa tion  pou r verr ouil ler  la bouc le et  le  tube
fi leté en position.

6. Supp ri mer  étr ier  de mon tage  (1) á parti r de la boîte  de jonct ion  (A ), et le 
tr oiseiéme  écrou  hexagona l de fi l (3c) sur l’e xtr émité du tube fi leté  (4) au-dessus
de la bande  de montage , serrer  contre  l a sangle de fi xation  pour  bloque r 
l’ assemblag e en  position.

7. San gle de fi xation remon ter á la boîte  de jonct ion .

1. Prenant  l a cga íne,  determ iner la longueu r don ’t vou s bensoin pou r acc roche r
l’a ppreil.

2. Fixez  une  extrémité  de la cha îne  á la bouc le supér ieure de l’appareil --- V oir
Schéma 2.

3. Rep redre collier en  bouc le (6) et  la  voûte (B) sur la chaîne.

4. A tt acher aut re extrémit é de la cha îne á bouc le (5).  Obten ir de l’ aide pour  cett e
étape  depui s lumina ir e peut  êt re lourd et  diffi cile á ten ir  tout  en  at tachan t la 
chaîne.

1. Dé rou lez  cable d’alimen tation  et  cable de terre et  l es tisser á traver s la cha îne .

2. Glissez fou rnir des fi ls et  fi l de terre á trave rs la centr e de la bouc le (5).

3. Connec tez  le fi l de terre á la sangle de fi xat ion  (1) avex la  vis de terr e vert e (GS).

4. Effec tuez  les connex ion s électriques  du câble d’al imenta tion  á fi ls de connex ion
du projecteur . Ropo rt ez-vou s á la feuille dínt ruct ion  (IS18) et suivez tout es les 
instr ucti ons  pou r e� ectue r tous  les bracheme nts néce ssair es. 

5. Glissez ver ri ére fermement  ver s le hau t cont re le plafond  et  sécuriesé en
tou rnan t la baque  fi letée (5) sur la  bou cle  (4) iusqu’á  la  buttée .

I.S.  19 instrucciones para colgar

empieza aquí
ADVERTENCIA DE SEGURIDAD : LEA LAS IN STRUCCIONES DE HACER 
LAS CONEXIONES  ELECTRICA  Y ALAMBR E DE CONEXION  A TIERR A 
(I.S.18)  Y INSTRUCCIONES  ADICIONA LES.  APAGUE ALIM ENTACION  DE 
CORR IENTE DURANTE INST ALACION. SI SE REQUIERE CABLEADO 
NUEV O, CONSULTE CON ELECTR ICISTA CALIFICADO O LAS 
AUTORIDA DES LOCALE S PARA  REQUERIMI ENTOS DEL CODIGO. 

1. Ap agu e la  corrient e elécrica antes de com enzar . Si el luminario que  vas a 
reemplazar  se prende  y se apaga  por un  interr uptor de pa red, simplemen te
apaga  el  i nterrupto . Si no  es asi,  quite el  fusible ap ropiado  (o  abr ir l os 
interr uptores de circuito) hasta que el luminari a está sin cor riente. 

 No restaure el corriente  --- por  medio de fusible,  interruptor o interruptor 
de circuito--- has ta que  la luminar ia nueva  está comp letamen te conec tad o y 
en  su lugar .

1. Apriete  la  correa  de mont aje (1) de la  caja de conex ione s (A ) con  los dos
torni llos 8-32 (2) no previsto  --- V éase la  Figura  1.

2. Ro sca 2 --- tuercas hexagona les (3a) y (3b) en el  tubo  ro scado  (4).
3. Pase un  extrem o de el  tubo roscado (4) en  el bucle  (5) un  minimo  de 1/2"  a

3/4" . Apr ieta la t uerca hexagona l (3a) en  cont ra de bucle (5) para  fi jar
bucle en  posición .

4. Ro sca el otr o ext remo  de tubo  r oscado  (4) en  la corre a de montaje 
aproximadament e 1/2" . 

5. Desliza  el dosel  (B) sobre bucle (5) y ajustar la al tura de bucle así  que  la
mitad  de la zona  ro scada  en el  bucle está expue sta --- V éase la  Figura 2
abajo.   De spué s que la bucle esta aju stada , apri ete la tuerca hexagona l
(3b) cont ra la correa  de mon taje para  que  se quede  en posicion .

6. Qu ite la  corr ea de mon taje (1) de la caja de conex iones  (A ),y rosca la
terce ra tuerca he xagona l (3c) en el  extr emo del  t ubo  ro sacdo (4) por
encima  de la cor rea  de monta je, apr iete con tr a la cor rea  de monta je para
fi jar la posición  de mon taje.

7. Mon tar de nuevo  la  cor rea  de mo ntaje a la caja de conex ione s.

1. Tomando  la cadena , determina la  long itud que  usted nece sita pa ra colgar
el  lumin aria.

2. Conec te un  ext remo  de la cadena  en  el  bucle de la pa rt e supe rior de l a
luminari a.

3. Aho ra deslice el collar de el bucle  (6) y el  dosel  (B) en  la cadena.  --- V éase la
Figura  2.

4. Conec te el ot ro extr emo  de la cade na al  bucle (5). Recibe  l a ayuda  pa ra este
pa so ya  que  la l uminar ia puede  ser pesado y dif fi cil de man tener  mient ras 
se conec ta l a cadena .

1. Desenrol lar cables conduc tore y alambre de conex ion  a tier ra y t ejen a
tra vés de la cadena.

2. De slice el  cables conduc tores y alamb re de conex ion  a tier ra a tr aves del
centr o del  bucle (5).

3. Conec te el alam bre de conex ion  a tierra  a la  corr ea de mon taje (1) con  el
tornillo verde de conex ion  a tier ra (G S).

4. Haga  l os conex ione s eléctri cas de los  cables de alime ntación  a los cables 
conduc tores del  l uminar ia. Re ferirse la pag ina  de instr ucciones  (I.S.18) y
siga  todas  las i nstrucc ione s pa ra hacer todas  l as con exione s nece sarias.

5. Con  fi rmeza  deslice el  dosel con tr a el techo  y asegu re g irando  el  collar
roscado (6) en  el  bucle (5) has ta que  quede  ap retado.

Drawing 2 – Cano py Ad justment

 Drawing 1 – Ha nging Instru ction 
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I.S. 18 wiring grounding instructions 
SAFETY WARNING: READ WIRING AND GROUNDING 
INSTRUCTIONS (IS 18) AND ANY ADDITIONAL DIRECTIONS. 
TURN POWER SUPPLY OFF DURING INSTALLATION. IF NEW 
WIRING IS REQUIRED, CONSULT A QUALIFIED ELECTRICIAN OR 
LOCAL AUTHORITIES FOR CODE REQUIREMENTS 
 

wiring instructions 
Indoor Fixtures 

1. Connect positive supply wire (A) (typically black or the smooth, 
unmarked side of the two-conductor cord) to positive fixture lead (B)
with appropriately sized twist on connector - see Drawings 1 or 2.

2. Connect negative supply wire (C) (typically white or the ribbed, marked 
side of the two-conductor cord) to negative fixture lead (D). 

3. Please refer to the grounding instructions below to complete all 
electrical connections

Outdoor Fixtures 

1. Connect positive supply wire (A) (typically black or the smooth 
unmarked side of the two-conductor cord) to positive fixture lead (B)
with appropriately sized twist on connector --- see Drawings 2 or 3.

2. Connect negative supply wire (C) (typically white or the ribbed, marked 
side of the two-conductor cord) to negative fixture lead (D). 

3. Cover open end of connectors with silicone sealant to form a 
watertight seal.

� If installing a wall mount fixture, use caulk to seal gaps between the 
fixture mounting plate (backplate) and the wall. This will help prevent 
water from entering the outlet box. If the wall surface is lap siding, use 
caulk and a fixture mounting platform specially.

4. Please refer to the grounding instructions below to complete all 
electrical connections. 

grounding instructions 
Flush Mount Fixtures 
For positive grounding in a 3-wire electrical system, fasten the fixture 
ground wire (E) (typically copper or green plastic coated) to the fixture 
mounting strap (M) with the ground screw (S) - see Drawing 1. 
Note: On straps for screw supported fixtures, first install the two mounting 
screws in strap. Any remaining tapped hole may be used for the ground screw. 

Chain Hung Fixtures 
Loop fixture ground wire (E) (typically copper or green plastic coated) 
under the head of the ground screw (S) on fixture mounting strap (M) 
and connect to the loose end of the fixture ground wire directly to the 
ground wire of the building system with appropriately sized twist-on 
connectors - see Drawing 2. 

Post-Mount Fixtures 
Connect fixture ground wire (E) (typically copper or green plastic coated) 
to power supply ground with appropriately sized twist-on connector 
inside post. Cover open end of connector with silicone sealant to form a 
watertight seal - see Drawing 3. 

 I.S. 18 câblage échouage instructions 
AVERTISSEMENT DE SECURITE: LIRE CABLAGE ET INSTRUCTIONS DE 
MISE (IS 18), ET TOUTE AUTRE INSTRUCTION. COUPER L’ALIMENTATION 
ELECTRIQUE PENDANT L’ONSTALLATION. SI DE NOUVELLES CABLAGE 
N’EST NECESSAIRE, CONSULTEZ UN ELECTRICIEN QUALIFIE OU 
AUTORITES LOCALES POUR EXIGENCES DU CODE. 
 

instructions de câblage 

Luminaires Itérieurs 

1. Brancher le fil d’alimentation positive (A) (généralement noir ou, côté lisse 
banalisée de la corde á deux conducteurs) á plob de fixation positive (B) avec 
la torsion de taille appropriée sur le connecteur --- Voir Schéma 1 ou 2.

2. Connecter le fil d’alimentation négative (C) (généralement blanc ou l’, côté 
marqué nervurée du fil á deux conducteurs) au conducteur négatif de 
l’appareil (D).

3. S’il vous plaît se référer á la mise á la terre instructions ci-dessous pour 
terminer toutes les connexions électriques.

Luminaires Extérieurs 

1. Brancher le fil d’alimentation positive (A) (généralement noir ou le côté lisse 
banalisée de la corde á deux conducteurs) á plomb de fixation positive (B)
avec la torsion approrpriately taille du connecteur --- Voir Schéma 2 ou 3.

2. Connecter le fil d’alimentation négative (C) (généralement blanc ou l’, côté 
marqué nervurée du fil á deux  conducteurs) au conducteur négatif de 
l’appareild (D).

3. Couvrir extrémité ouverte de connecteurs acex du silicone pour former un 
joint étenche á l’eau. 

� Si l’installation d’un luminaire de montage mural, utiliser calfeutrage pour
sceller l’espace entre la plaque de montage de fixation (plaque arriére) et la 
paroi. Cela aidera á empêcher l’eau de pénétrer dans le boc sortie. Si la 
surface du mur est bardage á clin, utiliser caldeutrage et une plate-forme de 
montage d’appareils spécialement. 

4. S’il vous plait se referrer auc instructions ci-dessous pour terminer la terre 
toutes les connexions électrques.

instructions de mise 
Montage Encastré Fixtures 
Pour la terre positive dans un systéme électrique á 3 fils, fixez le fil de terre du 
luminaire (E) (généralement en cuivre ou vert recouvert de plastique) á la sangle 
de fixation de fixation (M) avec la vis de terre (S) --- Voir Schéma 1. 
Remarque: Sur les sangles pour les appareils pris en charge á vis, installez d’abord les 
deux vis de fixation á sangle. Tout trou taraudé restante peut être utilisée pour la vis de 
terre. 

Chaîne Accroché Luminaires 
Boucle fil du luminaire au sol (E) (généralement en cuivre ou vert recouvert de 
plastique) sous la tête de la vis de terre (S) sur la sangle de fixation de fixation 
(M) et se connecter á l’extrémitré libre du fil de terre du luminaire directement
sur le fil de terre du systéme de construction avec une taille appropriée 
connecteurs á visser --- Voir Schéma 2.

Luminaires Aprés Montage 
Brancher le fil de terre du luminaire (E) (généralement en cuivre ou vert 
recouvert de plastique) á la masse de l’alimentation avec une taille appropriée 
torsion sur le connecteur á l’intérieur de la poste. Couvrir extrémité ouverte du 
connecteur avec du mastic silicone pour former un joint étache á l’eau --- Voir 
Schéma 3. 

I.S. 18 tierra cableado instrucciones 
ADVERTENCIA DE SEGURIDAD: LEA LAS INSTRUCCIONES DE CABLEADO 
Y LA TIERRA (IS 18), E INSTRUCCIONES ADICIONALES. APAUGE LA 
ALIMENTACIÓN DE CORRIENTE DURANTE LA INSTALACIÓN. SI SE 
REQUIERE NUEVO CABLEADO, CONSULTE CON UN ELECTRICISTA O 
AUTHORIDADES LOCALES PARA REQUISITOS DEL CÓDIGO 

Instrucciones de cableado 

Acesorios Cubierta 

1. Conecte el cable de alimentación positive (A) (normalmente negro o la cara 
lisa, sin marcas del cable de dos conductores) de plomo accesorio positivo (B)
con un giro de tamaño adecuado en el conector --- Véase la Figura 1 y 2.

2. Conecte el cable de alimentación negativa (C) (por lo general de color
blanco o el lado marcado estriado del cable de dos conductores) de plomo 
accesorio negativo (D).

3. Por favor, consulte las instrucciones de puesta a tierra-a continuación para 
completar todas las conexiones eléctricas.

Accesorios Exterior 

1. Conecte el cable de alimentación positiva (A) (normalmente negro el lado no 
marcado suave del cable de dos conductores) de plomo accesorio positivo (B)
con un giro de tamaño approrpriately conector --- Véase la Figura 2 y 3.

2. Conecte el cable de alimentación negative (C) (por lo general de color 
blanco o el lado marcado estriado del cable de dos conductores) de plomo 
accesorio negativo (D).

3. Cubra el extreme abierto de conectores con sellador de silicona poara formar
un sello hermético.

� Si va a instalar un soporte de fijación mural, use masilla para sella los 
espacios entre la placa de montaje del aparato (placa) y la pared. Esto 
ayudará a evitar que el agua entre en la boc salida. Si la superficie de la 
pared es de revestimiento solapado, utilice masilla y una plataforma de 
montaje accesorio especial. 

4. Por favor, consulte las Instrucciones de puesta a tierra-a continuación para 
completar todas las conexiones eléctricas.

instrucciones puesta a tierra 
Montaje Embutido Accesorios 
Para conectar a tierra en un sistema eléctrico de 3 hilos, fije el cable de tierra 
del artefacto (E) (generalmente de cobre o verde recubierto de plástico) a la 
brida de montaje accesorio (M) con el tornillo de tierra (S) --- Véase la Figura 1. 
Nota : En las correas de accesorios compatibles tornillos, primero instale los dos 
tornillos de montaje de la correa. Cualquier agujero roscado restante puede ser 
utilizado para el tornillo de tierra. 

Cadena Hung Accesorios 
Loop alambre de tierra (E) (generalmente de cobre o verde recubierto de 
plático) debajo de la cabeza del tornillo de tierra (S) en la brida de montaje 
accesorio (M) y conectar con el extremo suelto del cable de tierra luminaria 
directamente al cable de tierra del sistema de construcción con un tamaño 
adecuado twist-conectores --- Véase la Figura 2. 

Accesorios Posterior Monte 
Conecte el cable de tierra del artefacto (E) (generalmente de cobre o verde 
recubierto de plástico) a tierra de la fuente de alimentacón con conector de 
tamanño adecuado en el interior puesto enlaces en forma. Cubra el extremo 
abierto del conector con sellador de silicona para formar un sello hermético --- 
Véase la Figura 3. 

Drawing 1 – Flush Mount 

Drawing 2 – Chain Hung 

Drawing 3 – Post-Mount 
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